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E.B. Tpybuuxosa

IMPOCTPAHCTBEHHASI CEMAHTUKA AHTJIMACKUX ®PA3OBbIX
U PYCCKHUX IPUCTABOYHBIX I'TATOJIOB: COHOCTABUTEJBHBIN ACIIEKT

OmnuceIBaloTcs aHTIMHCKHE (Dpa3oBbIe H PYCCKHUE Mpe(UKCAIbHBIC TJIAroIbl KaK eIWHHIIBI, CXOJHBIE B CTPYKTYPHOM H CeMaHTHYe-
CKOM IIIaHax. B pabore paccMaTpuBaeTcsi CIIOCOOHOCTh COCTaBILIIOIIMX KOMIIOHEHTOB TAaHHBIX SIMHHMI (TIOcienora u mnpeduxca)
TpaHC)OPMHUPOBATE HCKOHHOE IIPOCTPAHCTBEHHOE 3HAUCHHE, YBEIUIUBAs CEMAHTHUESCKUII IIOTEHITHAI TIarOJIbHOM SINHUIIEL B IIe-
noM. Ha mpumepe (pa3oBoro riarona ¢ IocienoroM over u riaroja ¢ Ipe(uKcoM nepe- aHaIu3upyeTcs OfHa U3 Mojenel oopaso-
BaHHUS OTIPOCTPAHCTBEHHOH CEMAaHTHKU B PyCCKOM U aHIVIMHACKOM S3BIKaX.

KiioueBsle c10Ba: nmpehHKc; mocienor; (ppa3oBblii IIarol; npeduKcaIbHbL [1aroi; MpoCTPaHCTBO; IPOCTPAHCTBEHHAS CEMaHTHKA.

[To MHEHMIO COBPEMEHHBIX JIMHTBHUCTOB, «SI3BIK CTaj
N3y4aThCsl HE TOJIBKO KaK YHUKAIBHBIN OOBEKT, paccMat-
pHUBaeMBIi B M30JALMH, HO B 3HAUNTEILHOW Mepe M Kak
CPE/ICTBO JOCTyNla KO BCEM MEHTAJIBHBIM IIPOIIECCaM,
MIPOUCXOSIMM B TOJIOBE YEIOBEKa U ONPEACISIONINM
€ro coOCTBeHHOE OBITHE M ()YHKIIMOHHPOBAHUE B OOIIC-
ctBe» [1. C. 9]. B cBsi3u ¢ 3TUM BO3HHK OCOOBIN MHTEpEC
K HCCJIEIOBAHHIO S3BIKOBBIX CIUHUI], OTPAXKAIOLINX IEp-
BUYHBIC W BTOPHYHBIC MPOCTPAHCTBEHHBIC OTHOIICHMS,
TIOCKOJIbKY JIAHHBIC EIUHHUIBI XpaHAT CBEICHUS 00
OCMBICIICHUH W KOHIENTYaIN3all YEJIOBEKOM OKpYXa-
fomeil neiicrBurensHocTH. OOpalneHue K aHayiu3y IIo-
JTIOOHBIX SI3BIKOBBIX SIBJICHUH B CONOCTABUTEIBHOM acIeK-
T€ MPEACTABIISETCS HAYIHO MPOILYKTUBHBIM.

Lenpro nanHON paboOTHI siBIsieTcs 0OOCHOBAaHHE BO3-
MOXHOCTH H3YYEHHs CEMAaHTHUYECKMX IpeoOpa3oBaHHUN
MIPOCTPAHCTBEHHBIX CMBICIIOB PYCCKMX HPHCTABOYHBIX U
AHIIIMACKNX (PPa3oBBIX TJIATOJIOB C IO3WLIHN KOTHUTHB-
HOHM JIMHTBHCTHMKH. YKa3aHHbIE IJIarojibl IPECTABISIOT
c000i1 0coOBIe IITACTHI TIAr0IBHON JIEKCHKH B COIIOCTAB-
JISIeMBIX SI3bIKaX. BeIOOp U1 MccienoBaHus 3THX €AMHHMIL
00YCIIOBJICH CXOAHBIM TIPHHIMIIOM HX CTPYKTYpPHOW Op-
TaHW3alMM: OCHOBHOM TIJIarol + MpoOCTpaHCTBEHHO-
HalpPaBUTEIILHBIA 3JIEMEHT (COOTBETCTBEHHO INpe(UKC B
PYCCKOM SI3BIKE M TIOCIIENIOT B aHTJIMHACKOM si3bIke). I1pe-
(DMIKCHI ¥ TIOCIIENIOTH SIBIISIIOTCS MHCTPYMEHTaMH IIepesa-
Y1 TPSIMOH IIPOCTPAHCTBEHHOW CEMAaHTHKH, KOTOpBIE
CHOCOOHBI BBIpaKaTb W WHBIE, HE IPOCTPAHCTBEHHBIC
cMBICTBI. Ha OCHOBE CIIOKMBIIMXCS y HOCHTENCH SI3BIKa
MIPOCTPAHCTBEHHBIX MPEACTaBICHUH (TpeXae BCEro o
BEpXE M HU3E ONPEAEICHHOrO MPOCTPAHCTBA) CO BpeMe-
HEM BO3HMKAIOT HHBIC TPECTABICHHUA: O BPEMEHHBIX
TipeziesiaX, KOJMYECTBEHHBIX IOKa3aTessix M T.II. AHaIU3
CEeMaHTHKH YKa3aHHBIX €IMHHUI[ ITO3BOJIUT BBHISBUTH OCO-
OeHHOCTH (OPMHUPOBAHUS OTHPOCTPAHCTBEHHBIX TIJIa-
TONBHBIX 3HAaYeHWH [2], MPOCIEOWTh HANPABICHUS
TpaHcdopManuy NPOCTPAHCTBEHHON CEMaHTHKH PYCCKO-
T'O M aHIJIMICKOrO TJarona.

Kareropusi mpoctpaHcTBa SBJISIETCS YHHBEPCAITBHON
JUTSL BCEX JIMHTBOKYIIBTYP, OTHAKO NaHHAs KaTETOPHS
HapsIy C YHUBEPCAIBHBIMH TIpU3HAKAMHU o00Jamaer u
cnenuuIecKuMH YepTaMi, KOTOPbIe XapaKTepHBI IS ee
OCMBICTICHUS TPEICTABUTEIIIMU TOW WIIA HHOU KYJIBTYPHI,
YTO BBHI3BAHO pPa3HBIMU HATPABICHUSAMH KOTHUTHBHOU
IpopabOTKH MPOCTPaHCTBEHHBIX MapaMeTpoB. B mporec-
ce HaKOIUICHHUS YEIOBEKOM 3HAHHWH 00 OKPY)KaIOIIEeM MH-
pe ero B3IJIAABI Ha MPOCTPAHCTBO YCIOXKHSIOTCS, HA HX
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OCHOBE POXIAIOTCSI HOBBIE CMBICIIBI, MPSMO UJIM OIlocpe-
JIOBAHHO CBSI3aHHBIC C ITOHMMAaHWEM IPOCTPAHCTBA, UTO
HaxoJUT OTpakeHue B s3bike. llpencraBienue o mpo-
CTPaHCTBE BapBUPYETCS B 3aBUCHMOCTH OT MOJICIIH MHpA,
XapaKTepHOU IS OTPENEICHHON S3BIKOBOH OOIIHOCTH B
[EIOM W HAaXOISIICHCS IO BIUSHUEM TPUPONHBIX, CO-
UAITEHBIX, KYJIBTYPHBIX U WHBIX ()aKTOPOB. DTO TIpea-
CTaBJICHUE XapaKTePU3yeT TO, KaK YEIOBEK BOCIIPHUHUMA-
€T W OCMBICIIICT OKpYXaromui Mup. Paznuuus B uHTEp-
MpeTaIiy MPOCTPAHCTBA, UMCIOITUECS Y MPEICTaBUTEICH
PAa3HBIX S3BIKOBBIX KYJIBTYP, MOTYT OBITH CBSI3aHBI C pa3-
HBIMH B3TJsiIamMu Ha Hero. CopepikaHue KaTeropuu Ipo-
CTpaHCTBA SBISCTCS OOBEKTOM WCCICIOBAHUS Pa3HBIX
obiacTeil 3HaHWSA, B COBPEMEHHOM HayKe paccMaTpHBa-
FOTCS (pU3UUYECKUE, OMONOTHYecKUe, MCHTAIBHBIC, COIH-
aJpHBIC U APYTHE TapaMeTphl mpocTpaHcTBa. Hac mpexe
BCEro HWHTEPECYET IUHTBUCTHYCCKUHA ACICKT OIUCAHUS
paccMaTpuBaeMOW KaTeTOPHH, KOTOPBIA «MOXET OBITh
MPEJCTAaBIICH KaK COBOKYITHOCTh CIIOCOOOB SI3BIKOBOT'O
BBIPQXCHUS CYIMHOCTH (HHMIIOCO(CKOrO U (PU3UIECKOTrO
aCrmeKToB. Mup TIpe/ICTaBISICTCS YEIOBEKY B PEabHOCTSIX
MIPOCTPAHCTBA M BPEMCHH M ONPEACISICTCS HE TOJIBKO B
(UIOCOPCKHX U JIOTHYECKUX (POpMax, HO TAKKE U B SI3bI-
ke» [3. C. 202]. C mo3unuii KOTHUTHBHOW HAaYKU TIPO-
CTPAHCTBO PacCMaTpPUBAETCSl KaK B Pa3HOM CTENEHU Ieo-
MeTpu4ecKkd  KoHmenrtyammupoBanHoe (JI.  Tamwmuy,
P. Jlanraxep, b. JIn u np.). I[Ipu 3TOM «BUIEHBE CUTYaIIMU
B Pa3HBIX paKypcax WM )K€ B pa3HOHW MEPCICKTUBE 3aBU-
CHUT OT TOT'0, UYTO B 3aBUCUMOCTH OT JTHYHOCTHEIX YCTAaHO-
BOK YeJI0BEKa B (JOKYCE €0 BHUMAHUS OKa3bIBAIOTCS pas-
HBIC JICTANU, WK K€ KOMIOHEHTHI cutyarmm» [4. C. 91].
DTO NPOUCXOJUT OTTOTO, UTO YEJIIOBEK «BOCIIPUHUMAET U
YIICHUT JEHCTBUTEIEHOCTh, TaK CKa3aTh, HCPABHOMEPHO:
Kakas-To MH(OpMAIWsl sSBISACTCSA IS Hero 0a3oBOi, uc-
XOIHOW, a Kakas-TO — HOBOH, HamOojee 3HAYNMOW B
Hacrosmuit MmomeHnt» [5. C. 289].

OnmcaHuio MPOCTPAHCTBA, BApUAHTAM €r0 KOHIICITY-
aJM3aliy U SA3BIKOBOM peasTU3alliy IMOCBSIIEH P UCCIe-
JIOBaHUH (DYHKIIMOHAJIFHOIO W KOTHUTHBHOTO IUIAHA,
Cpelld KOTOPBIX CIIEAYEeT OTMETUTb HCCIIEJOBAHHUE OIS
JIOKATUBHOCTHU B paMKax TEOpUH (DYHKIIMOHAIHEHON IrpaM-
MaTHUKH, TEOPHIO MEHTAIBHBIX TIpocTpaHCcTB JK. DoKOHbE,
TomoNorudeckyro cemantuky JI. Tanmu, a Taxxke uccie-
JTOBAaHUS, OCBEIIAIONINE OOMIME U YaCTHBIE BOIIPOCHI, Ka-
caromecss KaTerOpWH MpOCTpaHCcTBa (CM.  paOoTHI
E.C. Kyopsxosoii, B.I'. 'aka, B.A. Ilnyarsaa, E.B. Pa-
xuimHoH, .M. KyctoBoit n ap.). HecMoTpst Ha paznuune



aCIICKTOB UCCIICOBAHUS YKa3aHHOTO OOBEKTa, 00hEM U
coJiepKaHUe MPUBIICUCHHOTO TS aHAIM3a MaTeprana, ux
00beIUHICT WAeS B3TJAAa HA TEPBUYHOCTH MPOCTPaH-
CTBCHHBIX 3HAYCHUH B S3BIKE, HX UCKOHHOCTb.

Bo Bropoit nonoruHe XX B. KaTeropusi IpoCTpaHCTBA
SIBIJIACh OJTHAM U3 OOBEKTOB ITOCIEIOBATEIHHOTO OIHCA-
HUS SI3bIKAa B pamMKax Teopuu (yHKIHMOHATBHOW IpaMMa-
TUKU. OYHKIIMOHATHHO-CEMAaHTHIECKOE TI0JIC JIOKATHBHO-
CTH «TPaKTyeTCs KaK CEMaHTHYCCKas KaTeropus, Ipe-
CTaBJISAOMIAs COOOH S3BIKOBYIO MHTEPIIPETAIIMIO MBICIH-
TENBHOW KaTErOpUH MPOCTPAHCTBA, M BMECTE C TEM Kak
(YHKIIMOHATHHO-CEMaHTUIECKOE TT0JIe, KOTOPOE OXBATHI-
BaeT pa3HOYPOBHEBBIE CPEACTBA JAHHOTO SI3bIKA, B3aUMO-
JICUCTBYIONIUE TIPU BHIPAKCHUHM POCTPAHCTBEHHBIX OT-
Homenuid» [6. C. 5]. ChnemyeT OTMETHTB, YTO CPEICTBa
BBIPQXCHUS TIPOCTPAHCTBEHHBIX OTHOIICHWA MHOT000-
Pa3HBL: 3TO MOTYT OBITh SAWHUIIGI, TaK I WHAYEC OTpa-
JKAIOIIUE MPOTSHKEHHOCTh CyOCTaHITUH, CBSI3b JBYX CYO-
craHnuii 1 T.1. [lpu 3TOM AN BBIpaKEHHUS KaTCTOPHU
MPOCTPAHCTBA B SI3bIKE CYLLECTBYIOT OIPEIECICHHbBIE
CpeICTBa, U KOTOPHIX Tepenadya JIOKATUBHBIX CMBICTIOB
SIBIISICTCA TIepBUYHON (yHKIMeH. K HUM cienyet oTHecTH
MIPOCTPAHCTBEHHYIO JICKCHUKY (TJIaroibl JBIDKCHUS, Tepe-
MEIICHUS, HAXOXKJICHUS B TIPOCTPAHCTBE; HAPEUHUSI MECTA),
«MECTHBIC» TaJe)KHBIC OKOHYAHHUS, IPOCTPAHCTBCHHBIC
MIPEUIOTH ¥ UMCHHBIC U TNIarOJbHEIC pedukchl [TaMm xe.
C. 12-13]. Otmerum, 9TO, pa3BHBAsCh, MIPOCTPAHCTBCH-
Hasl CEMaHTHKA THX CIUHHUI] MOXKET TpaHC(HOPMHUPOBATH-
Csl, «B CHITy BCTYIAET NEHCTBAE KOTHUTHBHEIX ONEpPAITUiA,
B PE3yIbTAaTE KOTOPBIX CO3MIaeTCs OoJiee CIOKHAS CeMaH-
THYECKas CTPYKTYpa, B KOTOPOH (PyHKIIMOHATHHEIH KOM-
[IOHEHT MOXXET IMOAABJISITH MPOCTPAHCTBEHHBIH. B oco-
OCHHOCTH STO OTHOCHUTCS K CEMaHTHYCCKOH 3BOIOIUU
TJIATOJIEHBIX TPEPUKCOB, MPOIICIIINX, KaK U 3HAYUTCITh-
HOE OOJNBIMHCTBO IPEUIOTOB, ITyTh Pa3BUTHS 3HAYCHUIMA
OT TPOCTPAHCTBEHHBIX K HEMPOCTPAHCTBCHHBIM (TEMIIO-
PaNBHBIM, KBaTH(DUKAITMOHHEIM 1 1p.)» [7. C. 203].

[onTBepkIeHNEM CKa3aHHOTO SIBISCTCS CEMAaHTHKA
AHTTIUIACKAX ()PAa30BBIX M PYCCKUX TPEhUKCAITBHBIX TJia-
TOJIOB, KOTOPBIC TPEICTaBISAIOT COOOH CIWHHUITBI, 00Ja-
JAIOIHAE HE TOIBKO (POPMATBHO-CTPYKTYPHBIM CXOJ-
CTBOM DJIEMEHTOB (TJ1aros + mpedukc / mocnenor), Ho u
cemaHTH4ecKUM. COIMOCTaBICHUE MOMOOHBIX CIIMHHUIL
Ccroco0HO, Ha HaIll B3I, OTOOPA3UTh OCOOCHHOCTH IT0-
CTPOCHUS W MONU(UKAIMHA TJIATOTBHONH CEMAaHTHKH B
BepOaTbHBIX TPEICTABUTEIAX AHATUTUYCCKUX U CHHTE-
THYECKUX SA3bIKOB. CeMaHTHKA JAHHBIX CIUHUI] CKIIAJIbI-
BaETCsI UCXONS U3 3aKOHOB KAXJOT'0 SA3bIKa W CIIOCOOOB
SI3BIKOBOT'O MPEICTABICHHS OKPYXKAIOIIEr0 MUPA, OAHAKO
JUTST 000WX SI3BIKOB XapaKTePHBI CEMaHTHUYECKHE ITpeodpa-
30BaHUs IEPBUYHON MPOCTPAHCTBEHHOH CEMAaHTHKHU BO
BTOPUYHBIC 3HAYCHWS TJIAaroibHBIX enuHUIl. B Qokyce
JIAHHOT'O UCCIIEOBAHHS HaXOIATCS aHTJIMHCKUE MOCIIENO-
TH W PYCCKHE TJAroibHBbIE TPE(UKCHl KaK CTPYKTYPHO-
coJiepKaTeIbHbIC KOMITOHCHTHI aHTITMACKUAX (PPa3OBBIX U
PYCCKUX MPUCTABOYHBIX TTIAT0JIOB.

OTMeTnM, 9TO, MPEXKAE BCETO, MPEPHUKCH U TOCIEIO-
TH SIBJISIOTCS CPEICTBAMHU BEIPAXCHUS MPOCTPAHCTBCH-
HbIX 3HauyeHWid. Ha OCHOBE CIOXUBIIUXCS B 4YeloBeue-
CKOM OIIBIT€ NPOCTPAHCTBEHHBIX OPUEHTUPOB HOCHUTEIb
SI3BIKA MOXET Jajiceé OCMBICTSATh MHUp, HUCIONB3YS AOTH

OPUCHTHUPHI JUTS CO3JaHMs Ha WX 0a3e WHBIX 3HAYCHUIA.
Kak moka3piBaeT aHamm3, M PycCKHE TPEHUKCHI, W aH-
TIIMHCKHE TIOCIIEIIOTH CITOCOOHBI y9aCcTBOBATh B CO3JIaHUM
KOHIICTITYATbHBIX ¥ S3BIKOBBIX Momudukarmid. Tak,
OTIpE/ICIICHHBIE KOMIIOHCHTHI TJIATOIGHOW CEMaHTHUKU
KOIHUPYIOTCS HE TJAaroibHBIM KOPHEM, a BBIPAXKAIOTCS
ITOCPEICTBOM Habopa CIy»KEOHBIX CpeAcTB (TPEPUKCOB,
ITOCJIETIOTOB | T.J.): HAalpUMep, HalpaBIICHHUE IIepeMeIie-
HUS MOXKET MapKHPOBATHCS PYCCKOW TMPHUCTABKOM WA
AHTIIUIICKAM TIOCNIEIIOTOM: 83-1emems — fly up (Tpucra-
BOYHBII KOMIIOHEHT PYCCKOTO TJarojla ¥ IOCNIENor aH-
TITUACKON €TUHUIIBI COOTHOCATCS CO 3HAUCHUEM «JIBUKE-
HHUC, HANpPAaBIICHHOEC HABEPX»), 6vl-examb — drive out
(mpucTaBKa W TIOCIIEIIOT BHOCAT 3HAYCHUC «JICHCTBUE,
HANIPaBIICHHOC W3HYTPH HAPYXKy»), a TakKkKe Hnoo-
obupame — pick up (MpuUCTaBKa nod- yKa3bpIBaeT HA 3HAYC-
HUC «JICHCTBHUE, HATIPABICHHOE CHU3Y BBEPX», a TIOCIEIIOT
Up COOTHOCHTCSI CO 3HAYCHHUEM «BEPX, BEPXHHUH Ipeen
gyero-mmbo») u T.A1. B pe3ynaprare mpucTaBouHbIe U (hpa-
30BBIC TJIATOJNEI OTPAXKAIOT CIEIMU(PUKY TMpeICTaBICHUN
HOCHUTEINICH COOTBETCTBYIONINX SI3BIKOB O IPOCTPAHCTBE,
TaK KaK JaHHBIC CIUHUIBI OTPAKAIOT Pa3HBIA MPHHITUIT
HOMUHAIIMK JCUCTBUS W JEMOHCTPHUPYIOT OCOOCHHOCTU
BBIPAXCHHUS 3TUX TPEICTABICHUNA TTOCPEICTBOM PEIISTHB-
HBIX €IWHUI MOP(QEMHOro (B PYCCKOM SI3bIKE) U HEMOP-
(eMHOTrO (B QaHIIINIICKOM SI3BIKE) YPOBHEH.

Kak ¥ OONBIIMHCTBO SI3BIKOBBIX CIUHUII, OTPaKaro-
nmx 0a30BBIA YPOBEHBb KaTECTOPH3AINH, TIaroibHast JICK-
CHKa C MPSIMOH MPOCTPAHCTBCHHOW CEMaHTHUKOH ITOIBEP-
racTcs MEePeOCMBICICHHUIO, «MOJICIH, OOBIYHO BBIPAXKAIO-
e MPOCTPAHCTBEHHBIC OTHOIICHUS, MOTYT MPHCIOCa0-
JMUBATHCS IS TIEpeIauy 3HAYCHUI HHOT'O POJA, BEITIONHSSL
cBou BTopuuHble pyHKuum» [6. C. 5], npu 3ToM GyHKIMN
HOCHUTENICH TIPOCTPAaHCTBCHHBIX 3HAYCHUN (IaICKHBIX
OKOHYAHUH, TPEIIOroB, Mpe(UKCOB U T.II.) PACIIHPSIOT-
cs, oOperas BTOPUYHBIC (HEMPOCTPAHCTBEHHBIC) 3HAUE-
Hus. HecMOTpst Ha TO YTO CHCTEMBI MPOCTPAHCTBEHHBIX
OpPHUCHTAIMA B PYCCKOM W aHTJIMHCKOM S3BIKaX BO MHO-
TOM COBIIAJAIOT, YaCTHBIC MPOCTPAHCTBCHHBIC 3HAUYCHUS
CIIOCOOHBI TTEPEOCMBICITUBATHCS M HHTEPIIPETHPOBATHCS B
Pa3HBIX SI3BIKAX ITO-Pa3HOMY.

HcTopus onucaHus pycCKOro MPUCTAaBOYHOTO TIaroiia
HACYHTEHIBACT HECKOJIBKO BEKOB, OHA MPEICTABICHA pa-
6oramu M.B. Jlomonocosa, H.I1. HekpacoBa, H. I'peua,
I'. [TaBckoro, K.C. AkcakoBa, A.A. IloteOHM U 1p., a
TaK)Ke COBPEMCHHBIMHU [[EPUBATOJIOTHUYCCKAMHU, aCIICK-
TOIIOTHYECKUMU, (YHKIIMOHATHHBIMH U KOTHUTHUBHBIMH
uccnegoBaHusiMu rinarona. M.A. Kpourays apenur co-
BpEMEHHBIC UCCIICIOBAHNS B 00JIACTH TIIATOJIBEHOTO TIPH-
CTaBOYHOTO CIIOBOOOPA30BaHUS HA paOOTHI «IapagurMa-
THYECKOTO» U «CHUHTarMaTudeckoroy» riaHoB [8]. Ilep-
BBIC, KaK IPaBWIO, CKOHIICHTPUPOBAHBI Ha CEMaHTHYC-
CKOM YCTPOWCTBE OIHOW MPUCTABKU JOO Ha oOmactu
MIPUCTAaBOYHOTO CJIIOBOOOpa30BaHHWA B WEIOM. PaboThI
BTOPOTO IUIAHA — CHHTarMaTW4eCKOrO — BKIIIOYAIOT B
ce0sl CeMaHTHYECKOE B3aMMOJICHCTBHE MMPUCTABKY C TJIa-
TOJHHOW OCHOBOHM M ¢ KOHTEKCTOM B meinoM. O0a Hayd-
HBIX HAIPABIICHUS IEPECEKAIOTCS MEXAYy CO00l Kak B
00BEKTE MCCIECOBAHNS, TAK U B PE3yJbTaTaX: OIMCAHBI
o0ImMe ¥ 4YacTHBIC 3HAYCHUS PYCCKUX NPEe(UKCOB,
CTPYKTYPHO-CEMaHTUYCCKUE THUITHI TPE(UKCATBHBIX TJIa-
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TOJIOB, MpOILecCH (POPMO- U CIOBOOOPA3OBaHMS PYCCKO-
r'o TJIarojia u T.J.

Ha coBpeMeHHOM 3Tarle MPUCTABOYHBIA TJIATON pac-
CMaTpHUBAETCS KaK S3BIKOBAsI CAMHUIIA, 3HAUCHUE KOTOPOU
CKJIaJIbIBAcTCS Ha 0a3e CTPYKTYpHOTO M CEMaHTHYECKOTO
B3aUMOJICHCTBHS €€ COCTaBIIOMNX — TNpedHUKca W Tia-
TOJNBHOW OCHOBHI. Kak U y BceX MPOM3BOMHBIX CAWHUIL, Y
npeUKCaTbHOTO TJIAroJia €CTh PSAJ CBOMX CEMaHTHYC-
CKHX OCOOCHHOCTEH: C OHOH CTOPOHBI, MPUCTaBKHU IMPH-
3BaHBI CEMAHTUYCCKH JOMONHATH TJIAr0JI, BHOCUTH B HETO
HOBEIC CMEICTIBI U JTaXKE «MapKUPOBATh OTICIBHBIC CHTY-
aIy B CEMaHTHYECKOW CTPYKTYpE HMPOU3BOJHOIO IJIaro-
ma» [9. C. 81], c apyroii cTOpOHEI, B psifie CIy4aeB «3Ha-
YeHHE NMPUCTaBKH HE OCO3HAETCSI HOCHUTEISIMU SI3bIKA I10-
TOMY, YTO 3TO 3HAYCHHE COBMAJNAET C 0OOOMIEHHBIM JIEK-
CHYCCKUM 3HAYCHUEM TJIATOILHOW OCHOBEI, KOTOpas I0-
TIIOMIAET JICKCHYecKoe 3HaueHue npedurca» [10. C. 11].
B 370ii cBsI3M BCTaeT BONPOC O CEMAHTUYECKOM CYITHOCTH
npedrKca Kak CBI3aHHOMN ¢TMHUIIBL.

CemaHTHKa TPE(UKCOB, MPEXK/IE BCETO, COOTHOCHMA C
COOTBETCTBYIOIINMHU IpeJIoraMy (B OCHOBHOM 3TO IpO-
CTpaHCTBEHHbIE 3HAUCHUS), C PYrOi CTOPOHBI, 3HAUCHHS
MIPUCTABOK OKA3BIBAIOTCS 3HAYUTEIBHO ITUPE, YeM TIPO-
CTPAaHCTBEHHBIC 3HAYCHUSA. ODTO BTOPUYHBIC 3HAUYCHUS
peUKCoB, KOTOPHIE, B OTIIMYME OT IEPBUYHBIX 3HAUE-
HUM, TpEACTaBIAIOTCA Ooiee aOCTparupoBaHHBIMH OT
KOHKPETHOT'O JCUCTBUS M MOTYT OBITh MCTOIKOBAHBI KaK
CO3/IAfONINE OINPEACICHHYI0 CEMaHTHIECKYIO paMKy TJja-
roJjla, «OJHOBPEMEHHO CAMOCTOSTEIBHYIO U CBSI3aHHYIO C
TJIaTOJIGHONW OCHOBOM, B 3TY PaMKy MO)XHO BCTaBHTH TO
WIN WHOE TJIaroJIbHOE COZIepKaHne, COOTHOCUMOE C Hel
cemantuuecku» [11. C. 120]. B sToM 3akitoyaercs ciox-
HOCTh B U3YUCHHUHU NMPEPUKCOB KaK PEIATHBHBIX CIIMHHUIL
SI3bIKA:  «...3HAUEHWE TPUCTaBKH IPEICTABIIET COOON
MHOTOYPOBHEBYIO CHCTEMY, a (PYHKIMOHHUPOBAHHE IIPH-
CTaBKH MOXeET OBITh ONVCAHO KaK I'paMMaTHKa CoYeTac-
MOCTH 3JIEMEHTOB 3TOW CHCTEMBI C IJIaroJbHBIMH OCHO-
BaMH U KOHTEKCTAMH, IMPHYEM COUYETAEMOCTh B OCHOBHOM
cemaHTHuecku MoTuBupoBanay [12. C. 34]. Takoil B3ruisz
HA TJaroj JeNaeT ONHCAaHUE MPHUCTAaBKA HE MEHEE Bax-
HBIM, Y€M OIMMCAHUE CaMOr0 IJIaroja, mpeArmoIaracT aHa-
JIU3 BCEX BO3MOXKHBIX TpaHC(OpMAIWi ee 3HAYCHUS KaK
CEMaHTHYECKOT0 KOPPEKTOPA TIIATOIEHOW €IMHUIIEL.

AHAJOTUYHYIO KaPTUHY Pa3BUTHS TTArOJLHONW ceMaH-
TUKA JIEMOHCTPUPYIOT AHTIHICKHE (Ppa30OBBIC TIIATOJNEI,
KOTOpBIE TIPEJICTABIAIOT COOO0H OOJNBIION, aKTHBHO pa3-
BHBAOIIUIACS TIACT JEKCHICCKOH CHCTEMBI aHTJIUHCKOTO
sI3bIKA. «YeNmoBeK, Make HE SBISSCH HOCHUTEICM aHTIIHN-
CKOTO SI3BIKA, MOXET OBIIAJCTh ()PA3OBHIMH TJIATOJIAMHU
MMEHHO IIOTOMY, YTO OHH HpPEJCTaBISIOT cO00i He Xao-
TUYHOE MHOXECTBO JIEKCEM, KaK MOXKET MOKa3aThCs, a
CUCTEMY, IJIsl KOTOPOM CBOMCTBEH ONpEIESICHHBIA MOps-
JIOK, B KOTOPOH BBIJEISIOTCS HECTyJailHbIC B3aMMOCBSI-
3aHHble TeHaeHun» [13. C. 21]. ®pa3oBblil rnaron co-
crouT w3 0a30BOro (OCHOBHOIO) Tiiaroia set, put, make
U JIp. ¥ rocenora (Yactuuel) down, up, over u T.1. (Tep-
MUH «Jactuia» (particle) ymorpeOnsercs npeumymie-
CTBEHHO B paboTax 3apyOeKHBIX JIMHTBHCTOB, B TO BPEMS
KaK B OTCYECTBEHHOM S3bIKO3HAHMHM 3TOT TEPMHH 000-
3HA4YaeT HECKOJIbKO MHOW KJIAcC CITy»eOHBIX cioB). Ppa-
30BBIC TJIATONEI SIBJISFOTCS YacTO YIOTPEONSIEMBIMU B
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MMMCBMEHHON M B YCTHOW peur. JlaHHbBIE eAWHMIBI Npes-
CTaBJICHBI B Pa3HbIX (DYHKIIMOHAIBHBIX CTHIISIX M OKa3bl-
BaloTcs OoJiee MPEAIIOYTUTEIHHEIMU B CPABHEHNHU C aHa-
JIOTHYHBIMU B CEMAaHTHYECKOM IUIAHE TJIarojlaMH JIaTHH-
CKOro mpoucxoxieHus (fo find out — to discover u T.1.)
[14. C. 129]. Ilpu 3TOM, KaKk U pycckue npepuKcaabHbIe
eIMHHUIBI, (Ppa30BbIE IJIAroJIbl MOMONHSIOT JIEKCHIECKYIO
CHCTEMY SI3bIKa HE TOJIBKO 3@ CYET CO3JIaHMSl HOBBIX €IIH-
HUII, HO U 33 CYET CEMaHTHYECKOTO PAa3BHUTHUS YK€ HMe-
IOIINXCS CIIMHUIL S3bIKA.

B ommune ot pycckux NMpUCTaBOYHBIX IJIAarojioB, MC-
TOpHsl M3ydeHHs1 (Ppa3OBBIX €IUHMUI] AHIVIMHCKOTO S3bIKA
He CTOoNb JumTenbHa. [Ipobmema ommcanus (pa3zoBBIX
TJIarojOB HAYMHAETCSl YK€ C OIPEIENICHHS] caMoro Tep-
MHUHA, O00O3HAYAIOWIETO TIJAroibl TUMA stand up, go
through, come in W T.I., IUI1 KOTOPBIX B JIMHTBUCTHKE
CYIIECTBYET psA ONpEeAeTeHU: «(pa3oBele TIaroisl
(“phrasal verbs”), rmaronsnsle (pass (“verbal phrases”),
CJIOKHOCOCTaBHBIe Tarois! (“compound verbs”), Mysb-
THCTIOBHBIE Taronsl (“multiword verbs”), riaromsl ¢ mo-
cienoramu  (“postpositional verbs”), KoOHCTpykIuH, co-
Jepkamme  mraronr u vactumy  (“verb-particle
constructions”) u T.1.» [15. C. 99]. B cuny cnoxxusmieiics
TpaJULMA TEPMUH «(pasoBble TJIATONBD) SBJISETCS HA
JTaHHOM 3Tare 0ojee ynoTpeOUTEIbHBIM.

O craTyce BTOPOro KOMIIOHEHTa B cocTaBe (hpa3oBOro
rjlaroja y HccienoBaTeneld Takke HET OJHO3HAYHOIO
MHEHUS, €r0 Ha3bIBAIOT MPEJIOrOM, HPETO3UTHBOM (3TO
HE COOTBETCBYET JICHCTBUTEIFHOCTH, TaK KaK OH SIBIISICT-
csi BTOpBIM KOMIIOHEHTOM B TIJIarojie), HapeuueM
(E.A. Bouenmeiin, I1. Po6eptc, P.B. [Ianc, [1.B. Dmepn),
npemiokaeiM HapeuneM (AWM. Cvupaunkunii, O.C. Ax-
MaHoBa, B.H. MakeeHko) wiu mmpeanoroodpasHbIM Hape-
gnem (B.H. Slpuesa), moctnosutuBom (M.I1. UBanoBa),
yactuuei (P. Kynpk, C. I'punbaym), HapeuHoO# yacTumei
(JI.W. 3unsbepman, U.A. I'py3unckas), aaBepOHaIbHBIM
mocienoroMm (M.E. Aanmakos) [16. C. 333]. B ganHoii cra-
The MBI 0003Ha4aeM BTOpOH KOMIOHEHT (hpa3oBOro ria-
rojla TepMHHOM «IIOCIIeNIor» (aHMII. postposition) M pac-
CMaTpHUBaeM €ro Kak OTHOCHTENIFHO 3aBHCHUMBIA OT TJja-
rojia ¥ MOAN(GUIUPYIONHUH €r0 CEMAaHTUKY KOMIIOHEHT.

Crenyromast npobiemMa B onrcaHud (Ppa3oBBIX IJ1aro-
JIOB 3aKJIIOYAETCS! B ONPE/EIICHUN CEMAaHTUIECKOTO e/InH-
CTBa, MIMOMATHYHOCTH TUX eanHull. A.B. KyHun cunra-
eT, 4TO TJIaroibl Tuma give in, give up, let on, take in
U T.J. SBIAIOTCS OCOOOTr0 poja CpalieHHsSIMH, KOTOpBIE
CBOMCTBEHHBI TOJBKO aHIVIMICKOMY S3BIKY. Paccyxnmas
HaJl CTaTyCOM BTOPOTO KOMIIOHEHTa, YYEHBIH MPUBOINUT
BbIckasbiBanne A.M. CmupHuixkoro: «Ecny B KakoM-1100
SI3BIKOBOM oOpa3zoBanmu AB emmaumna A (wm B) ects
YacTh CJIOBA, TO U equHUNA B (mim A) ectb mo MeHbIIeH
Mepe CIIOBO, T.€. IN0O CII0BO, JINOO Oolree CIIoKHOE 00pa-
30BaHue... (paseosornyeckasl eAMHHIA WIH JaXe CBO-
6011HOE CITIOBOCOUYETAaHUE, HO HUKAK HE YacTh cioBay [17.
C. 363]. IToaromy A.B. KyHuH yTBepXkIaer, 4To BTOPOH
KOMIIOHEHT OeccriopHo siBisieTcst cimoBoM [ 18. C. 390].

JIMCKYCCHOHHBIM OCTaeTCs BOIIPOC M O BIIMSHUH Ce-
MaHTUKH BTOPOTO KOMIIOHEHTa Ha 3HauyeHHWe (pa3oBOro
rinaroia. Hekoropsle mccienoBaTeld CUMUTAIOT, YTO HPHU
COEIMHEHUH C TJIAroJIOM IOCIIEIIOr TepsieT CBOe 3HAYEHHE,
OHO CJIMBAEeTCsl CO 3HAYEHHWEM TIJIaronia, T.e. B LIEJIOM ca-



MOCTOSITEIBHOE 3HAaUYEHHE JAHHOTO KOMIIOHEHTa OTpHIa-
ercsi (M.E. Aunukos, J[x. IToysu u ap.). C.E. I'ypckuii
CYNTAET, YTO NPH B3aMMOIEHCTBUU C IJIAr0JOM HpeIor
JIOJKEH UMETh OIpeesICHHOE 3HaUeHNe, HHaYe HEe CyIle-
crBOBasIo OBl cMbIca ero npucoeaussats [19. C. 17]. Ilpn
9TOM OCHOBHOH (pyHKIMEH ITOCIIENIoroB ()pa3oBbIX IIIAroIoB
TIPH3HACTCST (PYHKIMS MOAU(PHKAIMK JIEKCHYECKUX 3Haue-
muit TmaronoB [13. C. 33]. FO.A. XKiykTeHKO cuuTaer BTO-
PO TTOCTIIO3UTHBHBIA KOMITOHEHT IJIaroia IoCTIIO3UTHBHON
TIPHCTABKOW, «9acThbl0 aHAIUTHYECKOTO CIIOBA, MOP(HEMOH,
obamaromeli abcTparupoBaHHBIM (DYHKIIMOHAJIGHEIM 3HA-
YEHHEM U SIBJIIOIIECHCS OCHOBHBIM CpPEIICTBOM BHYTPHIJIA-
TOJIBHOTO CJIOBOOOpa3oBaHMs», KOTOpas MO (QYHKIMH H
cBoiicTBaM aHanoruyHa npeguxcy [20. C. 112].

B KOTHUTHBHBIX HCCIIEIOBaHUAX, OOBEKTOM KOTOPBIX
SIBIISIFOTCSL (ppa3oBBIE TIIArOJIBI, MOXKHO HPOCIEINTH C€IIe
OJIHY aHAJIOTHIO C PYCCKUMH MPHCTAaBOYHBIMH IJIATOJIAMH:
3HAYEHHS TIOCIIEJIONOB PACCMAaTPUBAIOTCS KAK CUCTEMHEIE,
JIO OmpeseNeHHOM cTenenn aHaitusupyemsie [21. C. 146]
U OTpakaloIue 0COOCHHOCTH KOHIENTYaJIbHONH CHCTEMBI
yenoBeka [Tam xe. C. 143]. B pe3ysnbraTe uccienoBarenu
MPUXOT K BBIBOJAM, YTO IIOCJIEIOIW HMEIOT 0coboe
CaMOCTOATENIFHOE 3HAUEHHE, PETYJISIPHO ITOBTOPSIIOIIEECS,
KOTOpOE OHHM CIOCOOHBI BHOCHTH B Pa3JIMYHbIC IJIAroJIb-
Hble KoMOWHanmu. Hanpumep, mocnenor up crocobeH
BHOCHTH 3HaUCHHUE «3aBEpILICHNE, OKOHYaHNE» B IJIarojax
drink up — evinums 00 OHa, eat up — cvecms 6ce, break
up — npexkpawjamy, TOCIEIOr off — 3HAUCHHE «IPEIsT-
CTBOBaHUS, OTrpaHHYeHus» B riaronax block off — 3a-
Kpwisamy, cut off — ompezams, wall off — omeopadicu-
6amy, TIOCIIENOT down — CEeMaHTHKY «3aBEpIICHUSD B Tia-
ronax break down — paspywams, close down — 3axpui-
eéamv, hunt down — notimame u T.4. [Tam xe. C. 157].

B ocHoBe ¢pazoBoro riarona, Kak ¥ B OCHOBE Ipe-
(UKCanbHON €IUHUIIBI, JEXKHUT KOMIIPECCHSI CMBICIA, MPH
KOTOpo# 0a30BOe 3HAUEHHE KOHKPETH3HpYETcs 100aBoy-
HBIM PEJISITUBHBIM KOMIIOHEHTOM, ITOSIBIISIETCS HOBOE 3Ha-
YeHHe, KOTOPOEe «OTpadaThIBAeTCs» B KOHTEKCTE M YKE
MIOTOM 3akperuisiercs B s3bike. [Ipu sToM u ¢pasossie, n
npedUKCcaIbHbIC TIaroJIbHBIC SIUHUIBI PEIPE3CHTUPYIOT
0c00yI0 KOHUTHBHYIO MOJIENb, HA OCHOBE KOTOPOH HcC-
KOHHOE 3Ha4YCHHUE EAMHHIBI Ipeodpa3yercss U NepexoauT
B MHYIO CMBICTIOBYIO cdepy. Takue Moaenan MOryT CoBIa-
JaTh W BapbUPOBATHCSA B PA3HBIX SI3bIKAX KAK HA YPOBHE
KOTHUTHBHOT'O OCMBICIICHUS, TaK M HA YPOBHE SI3IKOBOTO
BOIUIOLICHUSI.

s HaC TPHHIMIHAIBHO BAXKHBIM SIBIISICTCS TO, YTO
rocesiory (M3Ha4YajbHO Hapeuwsl, MPEIJIOorH, YacTHUIIbI),
KaK M NPUCTABKU, MMEIOT MCKOHHBIE IPOCTPAHCTBEHHBIC
3HA4YEHMsI, KOTOPbIE CIIOCOOHBI B AaJbHEHIIIEM Pa3BUBATh-
csl, pOKasi COBMECTHO C TJIaroJioM HOBBIE CMBICIBI. [ J1a-
TOJI ¥ TIOCIIeINor (KaK U MPe(UKC) «IIOACTPANBAIOTCS JPYT
MO Jpyra, W3HAYAIBHO COBIAAas MO KaKOMY-JIMOO of-
HOMY KOHIIETITyaJIbHOMY NPU3HAKY WIH DALY IPU3HAKOB)
[15. C. 100]: drink up, eat up, gobble up (oObeqUHSIOMASL
nyiesi — 3aBEpIICHHOCTB); spread out — pa3dpocaTts, stretch
out — IPOTATHBATH, pacTAruBaThes (0 BpeMeHn) (o0benu-
HSIOMIAs Ues — MPOTSHKEHHOCTh B TpocTpaHcTse) [15].
To ke MOXXHO YTBEPXIaTh U B OTHOLICHHH PYCCKUX IPH-
CTaBOYHBIX IJIaroyioB (TIpH 3TOM B ropasno Oomblueld Me-
pe, 4eM y aHTJIMHACKOTO IJIarojia, Tak Kak IMPUCTaBKa MPH

BCeH crocoOHOCTH 00y1aaTh COOCTBEHHON CEeMaHTHKOMN
SIBIISIETCS CBSI3aHHOM, ciyxeOHOH Mopdemoit). Hampu-
Mep, OCHOBHOE 3HA4Y€HHE IIPUCTABKU pd3- CBOIJUTCS K
3HAYCHUIO «Pa3JeNICHHE C OJJHOBPEMEHHBIM JIBIDKCHUEM B
pas3Hble CTOPOHBI OT IieHTpa K nepudepun». OHO Oazupy-
eTCs Ha TMPOCTPAHCTBEHHBIX OPUEHTHpaX ICHCTBHUSA, KO-
TOpPBIC CITIOCOOHBI TpaHC(HOPMUPOBATHCS B WHBIC Mapa-
METpHI Onaromapsi B3aWMMOJICHCTBUIO TMPUCTABKH C TJja-
ronpHON ocHOBoW. Tak, paszeneHue oObekTa AEHCTBUS
MOXKET PACICHUBATHCS CO3HAHHMEM 4YENIOBEKa KaK Hapy-
IIEHWE [EeJIOCTHOCTH OOBEKTa, a CIlIe[0BATEIbHO, YHH-
YTOXKEHUE PE3YAbTATa MPEANICCTBYIOMIETO ACUCTBUS (TIpH
9TOM 3HAYCHUE INpedrKca XapaKTEepU3yeTCs KaK «yHH-
YTOXXCHHUE paHee NPON3BEACHHOTO JEHCTBUSI»): pazmae-
Humumo, pazoymams, pasznooums. OOBEKT B JaHHOM
ClIydae MOXKET MBICIUTBCS HE TONBKO KaK KOHKPETHEIMH,
HO W Kak aOCTpPaKTHBIN: pasmobums — «IEpecTaTh IIH0-
OWTBY, HAPYIIUTH IICMIOCTHOCTh JCUCTBUS <JTIOOUTHY,
«paccTaThCs» C 00BEKTOM JIFOOBH H T.JI.

Cka3aHHOE JacT OCHOBAaHWE IIOJNAaraTh, YTO COIOCTA-
BUTENHHBIN aHAIIN3 aHTIIUHCKOrO (Ppa3oBOro U PyccKoro
MIPUCTABOYHOTO TJIAT0JIa BBIIBUT HE TOIBKO OCOOCHHOCTU
(hopMHUpPOBaHUST UX CEMAHTUKH (C MPUCOCAUHCHHUEM IIpe-
¢ukca / mocnenora), HO W MO3BOJIUT COIOCTABHTH OCO-
OCHHOCTH CONEpKaHUs, MepeaBaeMOoro dTHMHU eINHUIIA-
MU, Ha KOHIICTITYaJIbHOM YpOBHE (T.C. CHenu(uKy KOH-
LENTYalbHBIX CTPYKTYP, CTOSMMX 3a npedurcom / mo-
CJIEJIOTOM U TJIATOJIOM B IIEJIOM), ¥ OIMCATh CIICHUPHUKY
MIPEJCTABIICHUS MPOCTPAHCTBEHHOH CEMAaHTHKU B pYyC-
CKOM ¥ aHTJIMHCKOM SI3BIKaxX B c(epe 0003HAUYCHUS [ICH-
CTBUSI M HATIPABJICHUS €€ TpaHC(OpMAaITU.

Janee mompoOHee OcTaHOBHMCS Ha aHAIHM3E AHTIIUN-
ckoro (pazoBoro riarona bring over (B 3HAUCHUH «IIepe-
yOeIWTE») M PYCCKOro NpedUKCaIbHOTO TIIarolia nepe-
ybeoumsb ¢ TENBI0 BBIABICHUS KOTHUTHBHBIX OCOOCHHO-
creid (popMHUPOBAHUS OTHPOCTPAHCTBEHHBIX CMBICIOB B
WX ceMaHTHKE. [Ipy 3TOM CTOUT OTMETHTh, YTO W aHTIIHIA-
CKHI TIOCIIEIIOT over, M PYCCKUH MpedHKC nepe- sIBISIOTCSI
WHCTPYMEHTAMU Tepeadu IMPOCTPAHCTBCHHOW CEMaHTH-
ku. Hapsny ¢ mocnenoramu up, on u npedukcamu Ha-,
Hao-, 63- YKa3aHHBIC CAVHUIIBI SBIISIOTCS BBIPA3UTEIISIMU
CEMAaHTHUKH BEPXHETO MPOCTPAHCTBEHHOTO OPHUEHTHPA.

B pycckoM mpeduKcaIsHOM TIIaroie MpUcTaBKa nepe-,
HECMOTpSI Ha IMUPOKHUIA KPYr 3HAUCHWH (pa3jclicHHue de-
ro-1100 HaJBOE; IepeBec, MPEBOCXOACTBO B KAKOM-TIHOO
JIEHCTBUM; TpeKpalleHue IeHCTBUS KaK Pe3ylbTaT ero
JUTHTEITEHOT'O WM CHJIBHOTO TPOSIBICHUS | T.J.), B IIEJIOM
MIePECEKAIOINXCSl CO 3HAYCHUSIMH  IIOCNIENora over
(HaxOXIICHWE WV JIBIDKCHHE HAJ YeM-II., IBIDKCHHC Ye-
pe3 4To-J., M3MEHEHHE IOJIOKEHHUS, TepeBOpaunBaHue,
MePEeXo/ U3 BEPTHKAIHHOI'O TOJOKEHUS B TOPU30HTAIH-
HOE U T.II., IOBTOPEHHE U T.J.), B CBOEM IIEPBUYHOM 3Ha-
YeHUU 0003HAYACT «JICHCTBHE, HA3BAHHOEC MOTHUBHPYIO-
[OIMM TJIarojoM, HAIpaBUTh W3 OJHOTO MECTa B JPYroe
gepe3 mpeaMeT wiu npoctpancTBoy [22. C. 365]. B rna-
roie nepeybedums MPePUKC XapaKTePU3YeTCs 3HAUCHHEM
«TIOBTOPHO, 3aHOBO, WHOTJA TIO-HOBOMY, HHAYe COBEp-
[IUThH JISHCTBUE, HA3BaHHOE MOTHUBUPYIOIIUM TJIaTr0JIOM
[Tam xe].

[IpocTpaHcTBeHHOE 3HAa4YEHHE IPUCTABKH Hepe- —
«OKOHYaHHE TICpEMEIICHUs CyObeKkTa / 00BEKTa OT OIHO-
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ro IyHKTa JO JAPYrOro IO KpaTyailieMy H3MEpEHHUIO
NPOCTPAHCTBEHHOTO OpPUEHTUpA MO Kpardaiimeil mps-
Moit» [23. C. 178] (manpumep, nepeexams, nepenivimo,
nepenpoienyms U T.71.). Ilpm 3TOM TpsiMOe mHpocTpaH-
CTBCHHOC 3HaucHHE mpeduKca nepe-, CIOCOOHOE BKIIO-
YaTh CEMY «IIOIEPEK W IIOBEPX» (nepenesmv, nepexu-
HYMb), TOPOXKAAET MPOCTPAHCTBEHHYIO CEMAHTUKY BBIXO-
Jia 3a TPaHMIBI 10 BEPXY 3a Mpeneibl KaKoro-imdo opu-
SHTHpPa, U3MCHEHHUSI MECTOIIOIIOKEHHS U T.J. (Harmpumep,
nepenums BOIY W3 OIHOTO CTakaHa B apyroi). Tak, nc-
KOHHasl IPOCTPAHCTBEHHAs! CEMAaHTUKA B JAHHOM CIlydae
TIEPEOCMBICIIIETCST U TOPOXKAAET 3HAYCHHE «HM3MEHHTh
MECTO pacIojoKeHHus: 00beKTa», KOTopoe (B CHIIy OTHe-
CEHHOCTH TJIaroiia yoeoums K MEHTIBHOH cepe) BKIIo-
YaeT B ce0s M 3HAYCHHE «U3MEHHUTh CONEpIKaHue HH(OP-
Mauum». B comepkaHHU TaHHOTO IJIaronia, Hoxo0HO Ipo-
CTPAHCTBEHHOMY JBIKCHHIO OT OIHOH TOYKU K JOPYTOi,
MPOUCXOIUT «BBITECHEHHE» OIHOW HH(OpManHH, KOTO-
past IOSIBUJIACH B IPOLIECCE TIEPBUYHOTO «yOCKICHHS), H
MOSIBJICHUE HA €€ MECTE APYroil.

Takum 00pa3om, NpHUCTaBKa peaM3yeT CBOIO CEMaH-
THKY «IIOBTOPHO, 3aHOBO, II0-HOBOMY» OJiarozapsi B3au-
MOJICHCTBHIO C TJIArooM ybedums («3acTaBUTh OBEPUTh
4eMy-HHOYIb») U BHOCHT 3HAYCHHE MOSBIICHUS YEro-TO
(B maHHOM ciy4ae MH(OPMALMN), TUAMETPAIHHO MPOTH-
BOIOJIOKHOI'O TOMY, YTO OBIJIO paHbIe U 0003HAYAIOCH
MOTHBHUPYIOIMM TJIaroiioM. JleiicTBue, Ha3BaHHOE CIH-
HULEH nepeybeoums, TPEACTaBISET B KaKOW-TO Mepe
CHTYallUI0 IICPEHECTH KaKue-TMOO HOBBbIC YOCKICHUS B
NPEeKHEe MEHTAbHOE MPOCTPAHCTBO». OTMETHUM, YTO B
AHIJIMICKOM SI3BIKE TIOCTIETIOr over TaKXe CIOcOOeH Iie-
pelaBaTh MOTOOHYIO PYCCKOM NPUCTaBKE 3HAYCHUE «IIO-
BTOPHO, 32HOBO, II0-HOBOMY».

Kpome Toro, B pycckom riaroie nepeyboeoums NpH-
CTaBKa nepe- BHOCHT B IVIAr0J CEMAHTHKY «IOCTHKCHHUE
KaKOW-TO ONpeNesIeHHOW TOYKH IPU ONPEACICHHOM OT-
MPaBHOM ITYHKTE, a 3aTeM BO3BpAILCHUS K HeMy». To ecTb
B JIAHHOM CIlydae 3TUM OTIPABHBIM ITYHKTOM SIBJISCTCS
COCTOSIHUE, MAapKHpyeMOe TJaroiioM ybedums: 03
HAYaJbHOrO COCTOSIHUS «yOXICHUs» JAeHCTBHE «Iiepe-
yOexaeHue» MpOU30HTH HE MOXKET, B pe3ylpTare IpH
COBEPIICHUH JICHCTBUs, 0003HAYAEMOI0 IJIarojoM nepe-
ybeoums, IPOUCXOJHUT BO3BPAT K YK€ CyLIECTBOBABIIEMY
COCTOSHHIO «yOEXKICHHS», HO B MHOM Ka4eCTBE, C UHBIM
pe3ynbTaToM. B aHTTIHMICKOM TJIaroje ¢ MocliienoroM over
TPAeKTOpUSl Pa3BUTHS CEMAHTHKU IPEACTABIACTCS He-
CKOJIBKO HHOM.

Yro Kacaercsi aHMIIUICKOro IOCIIeNora over, TO B IJia-
rone bring over OH peaNn3yeT 3HAUYCHUE IIOJIOKEHHUE TI0
JIPYT'YIO0 CTOPOHY Yero-indo; Mo Ty CTOPOHY, 32, Yepes3»
[24. C. 511]). Eqununy bring over (nepeybedums) MOXKHO
paccMaTpuBaTh KaK IMPEACTaBIICHHUE MBIIUICHHS B BHIC
OUITOJSIPHOW CHCTEMBI KOOPIMHAT (IO aHAJIOTUH C (H3H-
YECKUM IPOCTPAHCTBOM), TJE over MapKUpyeT IepeHece-
HHE YOeXIEHMS KaK HEKOero oObeKTa 3a HEKyI0 MEH-
TaJbHYIO TPaHMIy CO CMEHOH KadecTBa AeicrBus. Ilpo-
CTPAHCTBEHHAsT MOJEJb, OTPAXKCHHAS B CEMAHTHKE IIO-
cileniora over, a UMEHHO TEpEMEIeHNe Yepe3 YTo-TIH0o,
UCTIONB3YeTCsl JUIA ITepefiayd MEHTAJbHOH CEMaHTHKH.
[Ipu 3TOM KOHIIENTYyalbHAs CXeMa IOCNeNora, Mo KOoTo-
poii IBIKYIIMIICS OOBEKT JTOCTHIAeT HPEIATCTBHS, a 3a-
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TEM €ro IPeoJ0NeBaeT (CBEpXY, Uepe3 HEKYyI0 BEPXHIOIO
TOUYKY), TIPUMCHSCTCS W [UIS BBIPAXKCHUSI HEMPOCTpPaH-
CTBCHHBIX (B JAHHOM CIy9a¢ MEHTAJIBHBIX) CMEICIIOB.
[IpencraBnsercs MMOKa3aTENBHBIM BEIPAKCHUE NpUBLEUd
Ha cgoto cmopony (T.e. IepeyOoeTUTh), KOTOPOE OTPaKaeT
Ty K€ MOJENb MPEICTABICHUS OTIPOCTPAHCTBECHHOH Ce-
MaHTHKH U yKa3bIBaeT HA MOJOXKECHUE 00BEKTa / CyOhEKTa
T10 pa3HbIE CTOPOHBI YEr0-TO.

PacxoxeHrss B CEMaHTHKE COIOCTABIISIEMBIX TJIaro-
JIOB MOXKHO OOBSICHHUTH, OOPATHBIIVNCH K MPOCTPAHCTBCH-
HBIM KOH(UrypanusiM GoHbI M GUTYpHI (B TEPMHUHOJIOTHU
JI. Tamvu), KOTOpBIC B JAHHOM CIIy4ae B PYCCKOM W aH-
TIIMHCKOM SI3BIKaX He coBmamaroT. durypa — 3TO IBIKY-
LUICS WM MOTEHUHAJIBbHO ABWKUMBIN npeamer. DoH —
9TO HEMOJBWXKHBIM IMpEeAMET, SIBISIOLIUICSI TOYKOH OT-
cdera JUIs IBIDKCHUS, HA €r0 OCHOBE PAacCMaTpPUBAIOTCS
nerictBus purypst [25. C. 156]. AHanHU3 CeMaHTUKU TpHU-
CTaBOYHBIX M (Ppa30BBIX TJIATOJIOB MTOCPEICTBOM BBISBIIC-
HUs KoH(purypaunu ¢ona u ¢Gurypsl 1mo3BoJsIET mpoe-
MOHCTPHPOBATh CBOCOOpa3ue (pOPMHUPOBAHUS TIIATOEHO-
T'O CMBICIIA B PA3HBIX SI3BIKAX.

B pycckoMm si3bIke JeHCTBHE «IIEPEyOCTUTEY peatn3y-
eT CIEeAYIONIYIo cxeMy: (urypa IBMKeTcst oT (oHa, BO3-
Bpallasch K HEMy B HOBOM KadecTBe (BO3MOXHO, €CTh
CMBICIT TOBOPHUTH O MOSBIICHUH (QUrypsl Ne 2, Tak Kak 3TO
nporecc yOeKIeHUSI B YEM-TO HOBOM), IIPH 3TOM IIpO-
CTPaHCTBEHHBIN OPUEHTHP «CBEPXY» B JAHHOM 3HAUCHHUU
OKa3bIBACTCS HEHUTPAM30BAHHBIM. B aHTTIHIICKOM SI3BIKE
TJIaTOJI TIOKA3BIBAET, YTO (PUTypa MOXKET HaXOMUTHCS IO
JIBE CTOPOHBI OT (hoHA-pyOexka (3TO TOUKa YOCKICHUS W
TOYKa IepeyOerkIeHHs), Yepe3 KOTOPHIH OHa IEPEeXOIuT B
pe3yapTaTe COBEPIICHHOrO AedcTBus. [Ipu 3TOM B Kade-
CTBE OIIPEZIEIIEHHOr0 pyOeka MOXET BBICTYIIaTh HEKOTO-
poe BHYTpEHHEE CONPOTHBIICHUE CYyObEKTa JACHCTBUS, €ro
HEXXETAaHUE MEHSATH CBOIO TOUKY 3PCHHUS HA HAXOISIYIOCS
Ha TMPOTHUBOIIOJIOXKHOW CTOPOHE €ro yOeXKIeHHH, T.e. Jiel-
CTBHE nepeybescoenus Hy)KHO TIEPEHECTH Yepe3 3TO Co-
MIPOTHUBIICHHE.

JlaHHBIC pacXOoXIEHWS CBUACTEIBCTBYIOT O Pa3JIHd-
HBIX TIPEICTABICHUAX HOCHUTEICH SA3bIKa O MpOIecce Tie-
peyOeXKACHUS U, CIEHOBATEIBHO, O HAJTWYUH B JTAHHBIX
SI3BIKAX Pa3HBIX Mojened (HOpMUPOBAHHUS CEMAaHTHKH
paccMaTpuBaeMBIX TJIATOJIOB, HECMOTPS Ha HaJMIUC
CXOJHOTO HCKOHHOTO ITPOCTPAHCTBEHHOT'O 3HAUYCHUS
KOMIIOHCHTOB. Pa3nmuyuns B MHTEpPIIPETAIINA JaHHBIX JICH-
CTBHUI BBI3BAHEI TEM, YTO 32 HAUMHU CTOHUT pa3Has KOTHH-
THUBHAsI MOZETh OCMBICIICHHS JAHHOW CUTYaIlHH.

[Ipeduxc nepe- MOMHMO KOMIIOHEHTa ITOBTOPHOCTH
JIEHCTBUS MMEET 3HAUCHUE «IBI)KCHHUC BBIIIC U MOMEPEK
00bEKTa», CXOAHOE CO 3HAYCHHEM IIOCIIeNIora over.
B nenom pycckuii npeduKc nepe- CriocodeH IepeaaBaTh
3HA4YEHNE, WIACHTHYHOE 3HAYEHWIO mocienora over. On-
HAKO, HECMOTPSI Ha CXOACTBO YKa3aHHBIX 3HAYCHUI aH-
TIIMACKUX W PYCCKUX €IWHUI], TOBOPUTH O PETYISAPHOCTU
SI3BIKOBBIX COOTBETCTBHIA HE BCErJla BO3SMOXXHO. 3HAUCHUC
TIOBTOPHO, 3aHOBO COBEPIIUTH JICHCTBHEY», XapaKTEPHOE
utst ipeuKca nepe-, Kak MPaBUWIO, B aHTIIMACKOM SI3BIKE
repesiacTcsi He IOCIIENnoroM over. B kadecTBe cpencTs
Tepeayl JAHHOW CEMAaHTHKHU BEICTYIIAIOT MPEPUKC re- U
Hapeuue / mocnenor again. (rewrite — nepenucoisams, do
again — nepedenvieams U T.11.).



Takum 00pa3om, B aHIVIMHACKOM SI3bIKE CYLIECTBYIOT
UHBIE TJIArOJIBHBIE CPEACTBA BBIPAKEHHS] ITOBTOPHOCTU
JeiictBusl. UTo ke Kacaercss CMBICIOBOTO OTTEHKA IOBTO-
pSEMOCTH JICHCTBHS B CEMaHTHKE Ivaroia nepeybedums,
TO OH TaKX€ HaXOMUT OTPAXKEHUS B aHTTIMICKOM aHAJore
bring over. OnHaKo, Kak YK€ OTMEUaIOCh, B JAHHOM CIIy-
yae HOCHUTENIN TOW WJIM MHOM SI3BIKOBOM OOIIHOCTH BBIE-
JISIIOT Pa3IMYHbIE aCHEKThl JEHCTBUS IPH €r0 UHTEPIIPETa-
iy 1 Bepbanuzayy. HeodxoanmMo oTMeTuTs, 4Tto B JaH-
HOM CITy4ae MpOSIBIISIETCS CBA3aHHBIN XapakTep npedukca:
IIPY IPUCOEANHEHNH TIpehuKca nepe- K TIaroiy IpoucXo-
JUT UX B3aMMOBIMSHHE; B TO BpeMs Kak IOCIENOr over
OKa3pIBaeTcsi 0ojee CaMOCTOATENBHBIM M HE yTpauyMBacT
MOJTHOCTBIO IEPBUYHON POCTPAHCTBEHHON CEMAHTHKH.

Wrak, anrmmiickuii mocienor W pycckuil npedukc
BHOCAT B CEMAaHTUYECKYI0 CTPYKTYpy COOTBETCTBEHHO
(pazoBOro M IPHCTABOYHOTO TIJIATOJIOB OIPEAEICHHOE
3HA4YEHHE IPOCTPAHCTBEHHON HAIPaBJIEHHOCTH, CIIOCOO-
HOE BIIMATh HA CEMAHTHUKY OCHOBHOTO IJlarona, Moxudu-
LUPOBATh €ro, IpU 3TOM OrPAHUYUBAIOTCS PaMKH TIJa-
TOJIBHOTO COAEP’KaHMs 3a CUET yKa3aHUs Ha IPOCTpPaH-
CTBEHHBIE OPUEHTHPBI ACHCTBHS, U OTH OPHUEHTHUPHI epe-

OCMBICIISIIOTCSI IPUMEHHUTENFHO K HHOW CMBICIIOBOH cdepe
(B TaHHOM Cilydae MEHTAJIbHOH). AHriuiickue (pa3oBbie
TJIAroJIbl M PYCCKHE ITPUCTaBOYHbIE IJIATr0JIbl, MMEIOIINE B
CBOEM COCTaBe MPOCTPAHCTBEHHO-HAIIPABUTEIBHBIN 3J1e-
MEHT, JeJIaloT BO3MOXXHBIM 00O3HAueHHE JEHCTBUS Ha
OCHOBE CYILECTBYIOIIEH B S3bIKE MPOCTPAHCTBEHHOW MO-
JIeTIN, OJJHAKO PE3yNbTaThl IIPUMEHEHHsI 3TOM MOIETH B
SI3bIKaX, KaK IOKa3bIBaeT MpEACTABICHHBIM aHaIN3, He
BCET/Ia COBIIAIAIOT.

CToUT OTMETHUTD, YTO PYCCKHE NMpedUKCaTbHbIC U aH-
TIIMHCKUE (hpa3oBBIE TIIATOJIBI — ATO OCOOBIE TJIArOIbHBIC
eIMHHUIIBI, CIOCOOHBIE IlepeaBaTh Kak IepBUYHBIE (TIpO-
CTPaHCTBEHHBIE), TaK M BTOPWUYHBIC (OTHPOCTPAHCTBEH-
Hble) cMbICTBl. CXOmHAs CTPYKTYypHasi OpraHu3anus JaH-
HBIX €JUHUI (IJIaroj + MpOCTPaHCTBEHHO HAINPaBUTEIb-
HBII 3JIEMEHT) ¥ MOTEHIHAI (POPMHUPOBAHUS OTIPOCTPaH-
CTBEHHBIX CMBICIIOB JIETalOT BO3MOXHBIM COIIOCTaBJICHHE
YKa3aHHBIX €IUHMI] ITPH U3yYE€HUH CMBICIOBBIX MOAN(H-
KalMid TPOCTPAHCTBEHHBIX 3HAYCHUH B PYCCKOM M aH-
TJIMACKOM SI3BIKAX M ONMCAHUH OCOOCHHOCTEH BOCIIPHS-
TUSI U OCMBICIICHUSI HOCUTEISIMU JTAHHBIX SI3BIKOB TaKOW
0a30B0i1 KaTeropuy, KaK MPOCTPaHCTBO.
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A special interest for man's perception of the surrounding reality and its reflection in a language is characteristic of modern
linguistics. Language units that reflect perception of the basic categories can be regarded as an instrument for research of this
vision of the world. Understanding by native speakers of the notion of space, one of the basic categories of cognition, can be ex-
pressed through verbal lexicon. Russian prefixal and English phrasal verbs are the special layers of verbal lexicon of these lan-
guages. The prefix and the postposition can add meanings to the semantics of a verb that are connected with primary spatial ori-
entations (perceptions of space) in various ways. Regardless of a similar structure (main verb + spatial directing element), prefix-
al and phrasal verbs are not always identical in terms of conveying a meaning — they actualize ideas of space from the perspective
of the native speaker. Despite the multiple works by Russian and foreign researchers in the field of primary (as a rule, spatial) and
secondary (post-spatial) semantics, the issue of formation of the specified meanings in the sphere of the verb as well as the study
of the nominative features of the Russian prefixal and English phrasal verbs is still of current importance. Studying the process of
formation of meanings for these units allows one to give answers to questions about the principles of modeling the perception of
spatial orientations by Russian and English native speakers and about further development of the units with spatial semantics.
With the aid of the research materials about the category of space and the specifics of the Russian prefixal and English phrasal
verbs, this article provides justification for the research of ways of semantics formation from the perspective of cognitive linguis-
tics. An example to this is the analysis of the Russian prefixal verb pereubedit’ (to change someone's mind) and of the similar
English phrasal verb bring over. Divergences in the principles of interpretation of spatial characteristics of action and their reflec-
tion in the semantics of an English phrasal and a Russian prefixal verb show the distinction between Russian and English native
speakers' understanding of the process of "overpersuasion", different cognitive bases for the nomination of the specified action
and, therefore, the existence in these languages of different models of semantics formation of the units under consideration on the
basis of primordial spatial values.
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